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ünToul a b o n a m e n t ű

„GAZETA TRANSILVANIEI“.
Cu 1 Ianuarie  1 9 9 9  st. Ţechin

se deschide n o u  a b o n a m e n t ú ,  la care in

vitând pe toţi amicii şi sprijinitorii fóiei nóstre.

Preţulu abonamentuluia

Pentru Austro-Ungaria: pe trei luni 3 fl 

pt şâse luni 6 fl., pe unü anü 12 fl.

Pentru România şi străinătate: pe trei 
ioni 10 franci, pe şâse luni 20 franci, pe ună 

anü 40 franci.

Abonamente la numerele cu data de 
Duminecă:

Pentru Austro-Ungaria: pe anü 2 fl., pe 
ş&se luni 1 fl.

Pentru România şi străinătate: pe anü 8 
franci., pe şâse luni 4 franci.

Abonarea se póte faoe mai uşorii şi 

mai repede prin mandate poştale.
Domnii, cari se vorü abona din nou 

sé binevoéscá a scrie adresa lámuritü şi 

a aréta şi posta ultimă.

Afliinistratiniiea „Gazetei Transilvaniei“.

Braşovu, 20 Decemvre st. v.

Cu ocasiunea instalării noului 
fişpanii alü comitatului Uniádórei, 
locuitü aprópe cu desevîrşire de 
Români, câţiva iruntaşi români au 
demonstratü, înrepresentanţa comi
tatului, în favórea limbei şi na
ţionalităţii române, răzimându-se
po  aiiiuiiluiu 1 -o-o AA rlin )
adecă pe legea de naţionalitate.'

Cátü de şubredu şi lără de nici 
o valóre este acjî acestü razimü 
se póte vedé din raportulü, ce-lü 
publicámü mai josü.

Respunsurile, ce le-au primitu 
Românii la interpelările loru ín 
favórea respectării limbei române, 
ne arată clarii şi neîndoiosu, care 
este direcţia organeloru adminis- 
tratóre din ţâră. Noulü fişpanii 
din Deva a şi declaratü categoricü, 
că ac(í cestiunea limbei române 
este luată cu totulü dela ordinea 
(Jilei şi că servitorii guvernului de

prin comitate nu se sémtu îndato
raţi a vorbi şi a scrie altfelu de- 
câtu unguresce, căci statulü este 
„magliiarü“.

Şi ceea ce caracteriseză şi mai 
multu situaţi unea: acelü refusü 
categoricü de a satisface cerinţe- 
lorü art. de lege 44 din 1868, a 
urmatü imediatü după declararea 
solemnă a noului fişpanu, că „va 
esecuta cu rigorositate legile sanc
ţionate“ şi că „va respecta drep
turile fiă-cărui cetăţenu, de ori ce 
naţionalitate séu confesiune ar fi.“

Eată dér cum stămu cu siste- 
mulü Szapary. Pentru ómenii lui 
paragrafii legei de naţionalitate 
au valóre numai teoretică, pe 
hărtiă, ér în pracsă suntu a se 
esecuta în sensü cu totulü opusü; 
fiind că aşa li-s’a spusü fişpaniloru 
nou numiţi, în Pesta, că Maghiarii 
au cuceritü ţ0ra acésta cu sângele 
lorü şi că prin urmare ei suntü 
stăpâni absoluţi peste locuitorii 
ei nemaghiari.

Acésta au afirmat’o aprópe cu 
aceleaşi cuvinte în vorbirile lorü 
de instalare atâtu noulü fişpantt 
alü comitatului Uniádórei, cátü 
şi acela alü comitatului Térnavei 
mici.

Ce mai âmblă dér Românii 
după „limbă protocolară“ română
CM O lf n --4— J -- —
cei „cuceriţi“ încă „de acum o 
miă de ani“ şi avisaţi la graţia 
cuceritorilorü ? Aşa înţelegfi adecă 
cei dela putere frasa lorü obici
nuită, că „Ungurii şi Românii sunt 

avisaţi laolaltă.“
Şi la ce ne putemü aştepta 

încă din partea Apponyiştiloru şi 
a Kossuthiştilorfi, cari susţinfi, că 
fişpanii d-lui Szapary nu aperă 
de ajunsü dreptulü şi interesulü 
cuceritorilorü faţă cu cei cuceriţi?

Tóté vorbirile şi reclamările 
răzimate pe art. de lege 44 din 
1868, pe principiile de dreptate şi

FOILETONUL „GAZ. T R A N S .“

(3)

Diplomatulü din Gorgonzola.
Noi. elă, de Antoniu Ghislanzoni.

II.

Jertfa.

Drumulă dela Milanü pănă la Gor

gonzola mi s’a părută mai sourtö, de

câtă amicului meu Eugenio. Eu mă gân- 

diam la planulfi meu de bătaiă, Eugenio 

se legăna în visuri amoröse, şi cu töte 

că amândoi şedeam în birjă fără de a 

grăi o vorbă, totuşi în mintea nostră 

decurgeau dialoguri vii dintre diferiţi in- 

divicpL

Era deja nöpte, când am ajunsă în 

Gorgonzola; după oe am înoredinţatii 

globele, oe ni-au adusă pănă aici, în

grijirii cârciumarului, am plecată oătră 

oasa domnului Lanfranooni.

De-odată ne lovi urechile sunetulö 

unei dobe mari, a unei trîmbiţe şi a loră 

patru olarinete.

—  „Ce naiba însemnâză musica 

acesta?“

— „Cântă capela din locă“ cjise unü 

omü, care trecea pe lângă noi. „Astă- 

sâră se dă o mare serenadă d-lui Lan-

franconi, pe care l’au alesă de căpitană 

alü gardei naţionale. Priviţi numai: oasa 

e iluminată, poporulö se adună, fără în

doială se vorü ţinâ şi vorbiri.“

— „Cu atátü mai bine!“ strigaiu. 

„împrejurarea acesta e forte favorabilă 

pentru noi“.

In fine am ajunsü înaintea casei 

d-lui Lanfranconi, ín jurulü căreia se 

grămădiră cete de poporü atátü de dese, 

íncátü am aflată mai cu sfatü de-a ne 

ţine în depărtare de trei4ecl paşi. Pi- 

ciórele ţăranilorO, şi mai vîrtosă ghetele 

lorü potcovite bine, deşteptară în mine 

mai multü respectü, decâtă unü comi- 

sară ală gardei oivile, care pentru sus

ţinerea ordinei, imbutuşia fără milă pe 

curioşi. Eugenio ooupá locü după ună 

arbore, de unde voia sé eseroieze influinţă 

magnetică asupra figurei din feréstrá. 

După-ce sunetulă marei dobe şi a ce

lorlalte instrumente deşteptară echoulü 

munţilorfi Bergamoi şi după ce ropotulü 

dobéi produse aprópe unü cutremurü 

de páméntö, mé siliamü sé-ml apără 

urechile cu palmele, dór ou tóté astea, 

când sgomotulü înceta, am aplaudatü în- 

sufleţitoră, numai ca sé câştigă simpa

tiile presenţiloră.

— „Ce pagubă, că nu suntă aici

de echitate şi pe principiile ade
văratului constituţionaliemfi, tre
bue sé remână în asemeni îm- 
pregiurări curate declamaţiuni a- 
cademice, fără de nici unü efectü 
practicü.

Pe acela, care în locü de argu
mente îţi vine cu ciomagulü pre
tinsului „cuceritorü“,nu-lü vei pute 
convinge niciodată printr’o purtare 
blânda şi prevenitóre, că are faţă 
cu tine şi datorii de ímplinitü.

Nu voimü nicidecum sé facem 
vr’o imputare fraţilorfi noştri Uniă- 
doreni, pentru că au mai fácutü 
încă-odată în direcţiunea acésta 
o zadarnică încercare. Din contră 
trebue se lăudămfi zelulü, cu care 
au apératü causa limbei române 
în (Jilele din 21 şi 22 Decemvre a. c.

Dér despre unü lucru totuşi 
arü trebui sé fiă în clarü atátü 
Românii Uniădoreni cátü şi toţi 
Românii asupriţi din aceste ţerî. 
Arü trebui se recunóscá odată, 
că timpulü esperimentelorü de a 
capacita pe adversarii lorü cu ar- 
ticuli de lege a trecutü.

Trebue dér sé căutămfl a ne im
pune adversarilorü noştri, pretin- 
cjéndü drepturile nóstre întregi şi 
neştirbite!

_înainte de alegeri.
;«île: nagurescl lă^serft '

in cercuTu Fiebron..« oeioa v a  candida
la viitórele alegeri d-lü N. Diamandi faţă 

ou guvernamentaluiü Rezei Szilviusz. Soi

rea acésta o desminte acum insuşl d-lă 

Nicolau Diamandi în nr. 256 dela 

30 Decemvre alü c|iarului „Nagyváradi 

Hirlap“ în care d-sa publioă o declara- 

ţiă, de următorulă ouprinsü: „După-ce 

mai multe foi au oomunioată soirea, că 

în Ceioa maghiară voiu păşi eu ca can

didată de deputată la viitórele alegeri, în 

interesulă adevărului vérogü oomunioaţî 

următorele: După-oe privitorii la atitudinea 

mea politică am primiţii şi primescu ne-

toţî“, 4i®e unii vecină ală meu; „décá 

musioa ar fi completă....“

— „Atunci mai că aşi fi surdü!“ 

gândiam în mine.

Dér ou asta nu s’a sfîrşită comedia. 

Larma instrumenteloră fu schimbată prin 

sbierătulă vooiloră:

—  „Trăiâsoă d-lü preşedinte!“

— „Trăiâscă!“

— „Trăiâscă d-lă Lanfranooni!“

— „Trăiâscă!

— „Trăiâscă căpitanulă gardei na

ţionale ! “

— „Trăiâsoă!“

— „Tráiéscá patronul reuniunei de

mocratice italiano-laţine!“

— „Trăiâscă!“

— „Se-lă vedemü! Sé viă pe oori- 

doră ! Trăi0scă! !!“

Larma îşi ajunsese culmea şi im- 

paoiinţa poporului luâ unü oaraoter ame

ninţătorii. Era timpulă sé se faoă looă 

comunicaţiunei.

Uşa galeriei se deschise şi d-lă Lan

franooni se presentâ în cinstita lui per- 

sonă însoţită de doué figuri, oarl ţineau 

torţe în mâni.

— „Elă este!“ şopti Eugenio — 

„Cealaltă figură, care eşi acum, e sora

condiţionată hotârîrile conferenţei din Si- 

biiu, şi după-ce aoâstă conferinţă înoă 

nu a adusö hotărîrl faţă ou atitudinea 

politioă, oe vomă avó s’o observămă la 

apropiatele alegeri: soirea despre oan- 

didarea mea — din parteml — o consi

der ca prematură. — Nicolau Diamandi.u

*

Din Fdgâraşu primimă o soire ciu

dată. E  vorba adecă pe aoolo, oă în cer- 

culă electorală de josă ar avé de gândă 

sé candideze tínérulü Dr. în dreptă Ni

colau Şerbană de Voila faţă ou Dr. Ull- 

mann. Nu soimă sé luămă în seriosü a- 

céstá soire, ori nu. Cu greu putemă ad

mite, oa d-lă Şerbană sé voiéscá aşi în

cepe cariera sa publică prin aceea că 

s’ar pune în confiictă ou conaţionalii săi 

şi cu programa naţională. Aşteptămă lă

muriri /

La Beiuşu spune „Maghiar Hirlap“ 

va păşi faţă ou guvernamentalulă Vegh- 

ső advooatulă Todoră Fassie. Nu cum

va este d-sa candidată apponyistă? Ale

gătorii români din cerculă Beiuşului 

dór voră fi învăţătă minte în oei patru 

ani din urmă, oa sé nu mai mérgá nici 

ou Szapary, niol cu Apponyi.

*

Aceeaşi foiă maghiară vrea sé scie, 

oă în comitatulü Aradului şepte cercuri 

electorale au deja candidaţi de naţiona

litate română. Cei din Aradă suntă da
tori sö ne informeze despre cele o*»

programului naţională.

CRONICA POLITICA.
— 20 (1 Ian.) Dec.

— In dieta provincială din Agram 

s’a sulevată ĉ l0!® acestea cestiunea 

Fiume de deputatulă croata Barcio, care 

a şi adresată o interpelare banului Kkuen 

Hedervary. Banulă răspun^endă interpe- 

pelării lui Barcic în şedinţa dela 30 De

cemvre n. trecută, (Jise, că Fiume nu stă 

pe aceeaşi basâ a statului de drepţii, ca 

Croaţia; că nu la dorinţa guvernului ma-

lui... şi nu mai vec|I la spatele ei altă 

damă ?....“

— „Şi ună Zuavă!...“ răspunseiu.

— „Ore cine potQfioei ou torţele?“

— „De sigură doi oompanionl; şi 

privescă de ună bună presemnă rolulă 

în oare se arată ei astă sâră.“

In timpă oe sohimbamă vorbele a- 

oastea, mulţimea poporului să îndesa me

reu, d-lă Lanfranooi însă îmbrăcată în 

uniformă de căpitană, respunse maniles- 

taţiiloră poporului prin fluturarea batis

tei şi-şi oăsoâ oohii ca ună oomidiantă.

Ună vecină ală meu murmura 

înoetă:

— „Numai acţl l’am alesă şi deja 

se şi presentă în uniformă! Inoepă a 

crede, oă şi-a gătit’o înainte.“

— „Ei, cun6scemă noi şi pe alţii, 

cari şi-ar fi gătit înainte uniforma“ res

punse o voce din poporă.

— „Cit!“ răsunară de-odată o sută 

de vool şi domnulă, oare a făcută prima 

observare pişcătore, dispăru în umbră.

D-lă Lanfranoroni făcea ou mânile 

poporului să-şl modereze fooulă însufle

ţirii; cei doi, cari purtau torţele încă 

i-lă imitau. In urmă sgomotulă a fostă 

urmată de o adâncă tăcere.
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ghiară s’a strămutată din Fiume oficiulü 

oomitatensü. Oratorulü apoi 4ise> oá nu 

scie cine cere depărtarea gimnasiului 

croatü din Fiume. Guvernulü maghiară 

faţă de Fiume nu procede ilegalü. Fiume 

are o însemnată autonomiă. Cu ocasia 

visitei regelui au fostă arborate în Fiume 

destule stindarde croate fără de-a fi vă

tămate, şi tribunalulü din Fiume a luatO 

în apărare insigniile croate. Oratorulü 

regretă, oă cestiunea Fiume încă nu e re- 

solvatâ. Demonstraţiile din Fiume suntü 

regretabile, fiindcă au doveditü slăbiciu

nea Croaţiloră. Réspunsula ministrului 

ungurescă la interpelaţia lui Ugron se 

póte privi ca forte mulţămitoră. Croa

ţii au dreptü la gimnasiulă lorü în Fiume 

şi de-aceea şi oratorulü se alătură la 

acestü dreptü. Gimnasiulü numai atunol 

s’ar puté depărta din Fiume, când a- 

oésta ar fi în interesulü Croaţiei. — Bar- 

oic a declarata, că nu ia spre saiinţă 

réspunsulü banului.

— piarulü „Politik“, organulü Ce

hilorü bétráni vorbindü despre intrarea 

în ministerii a contelui Kuenburg, ob

servă următorele: Guvernulă nici pe din 

afară nu va mai sta deasupra partideloră, 

după intrarea în cabinetü a unui mem

bru alü partidei liberale germane. Con

tele Kuenburg rămâne în nexulü parti

dei sale şi prin urmare va fi privitü, ca 

ministru de partida. Prin acésta contele 

Taaffe şi-a perdută politica strictă neu

trală de pănă aoum. Ministeriulü a pri- 

mitü în mijloculü séu unü elementü duş

mana elementului slavü, ceea oe fără 

îndoielă va rămâne ca o condiţiune a 

unei apropieri din partea liberală-ger- 

mană, ceea ce sub tóté împregiurările va 

rémané şi ţinta acesteia.

—  piarulü Cehilorü tineri „Narodni 

Listy“ a fostü în 4^ele din urmă de re- 

peţiteorl confişcatO, din causă că a pu- 

blicatü manifestaţiunl de aprobare la vor

birea dep. Dr. Gregr. In motivele de 

confisoare totdéuna se 4i°ea> vorbi

rea lui Gregr involvă în sine crima de 

turbur ar ea liniştei şi a or dinei publice. „Na

rodni Listy“ se plânge apoi într’ună nu-

mérfí asupra prooederei tribunalului pe- 

nalü, fiindcă acesta în sentinţa sa 

numai că motiveză confiscarea res- 

pectivelorü telegrame, ci totdeodată dă 

resoluţiunea, că vorbirea dep. Gregr con

ţine crima de turburarea ordinei şi li

niştei publioe. Numita fóie observă, că 

procederea acésta nu stă în consonanţă 

cu noţiunea immunităţii şi în curéndü 

se va ivi ocasiunea, de a se ridica în 

parlamentü protestü în contra acestei 

prooederl. Deputaţii Cehilorü tineri vorü 

interpela în parlamentü în acestă ces- 

tiune pe minstrulü de justiţiă, contele 

Sohönborn.

— O telegramă din Londra comu

nică soirea 4iarului „Times“, oare spune, 

că o depeşă din Parisü dă ca sigură 

soirea, că in Petersburg se continuă tra- 

tărl între Rusia şi Germania cu scopulă, 

ca cea dintâiu s£ se alăture la alianţa va

mală din Europa centrală.

SCIRILE piLEI.
i— 20 Dec. (1 Ian.)

Primirea ambasadorului României la 
Paristi. ţ>iarulă „Figaro“ sorie următ6rele 

despre primirea ambasadorului României 

Nicolae Creţulescu, la Paristi: „Preşe

dintele Republioei a primită erl pe d-lă 

Nicolae Creţulesou, noulă ministru ple

nipotenţiarii ală României, oare venia 

să presinte scrisorile de acreditare. Mi- 

nistrulă României, întovărăşită de d-nii 

Nanu, consilieră ală legaţiunei, Filaliti, 

seoretară şi Theodoră Ghika, ataşată 

militară, a sosită la Eliseu la orele 2.
T  •
La peronă au fostă primiţi de d-nulă 

comandantă Courtes-Lapeyrat şi apoi 

introduşi de d-lă conte d’Ormesson, di- 

rectorulfi protocolului pe lângă şefulă 

Statului, oare era înconjurată de oficerii 

casei sale militare. întrevederea a ţinută 

o jumătate de <5ră. La sosirea şi pleoa- 

rea d-lui N. Creţulescu, garda dela Eli

seu a presentată armele.“
*

* *
Viena ameninţată de — fâme! Aşa 

cetimă în „Magyar Hirlap“ dela 31 De

cemvre n. trecută. F6ia unguresoă spune 

oă fabricanţii de spirtuose din Ungaria, 

cari liferau de comună pentru Viena vi

tele îngrăşate, au avută 4il®le trecute o 

oonferenţă în Budapesta, unde s’au o- 

bligată toţi cei presenţl, că pe viitoră 

nu voră mai primi să plătescă dare de 

venită, şi nu voră transporta vite în 

Viena, pănă când nu se va introduce 

vechiulă obiceiu de vân4are, adecă cei 

oe cumpără, âr nu oei oe dau, să plă- 

tesoă taxele cerute. —  Va să 4ică Viena 

e în perioulă de a nu mai put6 mânca 

oarne de vită seu după „Magyar Hrlp“. 

de-a fiămân4i.
*

* *
D. Tach.9 Ionescu, ministrulă inst*“«- 

ţiunei publice şi âlă cultelortt din 'Ro

mânia, va pleca peste câteva 4il©> 4̂ oe 

„Timpulă“ la Viena; ou acestă ocasiune 

va căuta să aducă în ţâră la facultatea 

de sciinţe pe distinsulă profesoră de 

chemiă, Teclu, actualmente profesoră la 

universitatea din Viena.
*

* *
Pentru „Deutscher Schulverein.“ O 

telegramă din Gratz anunţă, că la 30 

Decemvre a murită aoolo Edmund Lipp, 

profesoră la facultatea de medicină şi 

totă averea sa de peste 100,000 fl. a 

testat’o pentru „Deutscher Schulverein.“

Elevilorii sSracî dela şo61a română 

gr. or. din Braşovu-veohiu li-se vorG 

împărţi haine, încălţăminte şi rechisite 

de învăţămentă Marţia viit6re, adecă în 

ajunulă nascerii Domnului la 3 ore d.

a. Hainele suntă procurate ou suma co

lectată de d-nii învăţători George Joan- 

drea şi Florea Şoneriu.
*

* *
Influenza in Italia. „Neue Fr. Presse“ 

primesoe scirea că în Italia grasâză f6rte 

tare influenza. In Milană, aprope în fiă

care familiă suntă mai multe caşuri de 

influenză. Caşurile de m6rte suntă dese. 

Asemenea graseză influenza şi în Ber- 

gamo şi în alte ţinuturi din apropiere 

cu mare vehemenţă. Caşurile de m6rte 

suntă forte multe. In Roma însă influ

enza e de ună oaracteră mai blândă.
*

* *
Insurgenţi scăpaţi din inchisore. Din 

Lissabona se scrie că mai mulţi din şefii 

insurecţiunei ultime republicane dela 0- 

porto, au scăpată din închisâre. ţ)iaristulă 

Chagas a reuşită să se refugieze la ca- 

pulă Bunei Speranţe, pe oând doi dintre 

fugiţi au fostă din nou prinşi.
*

* *
Cultivarea albinelorfi în România. Nu- 

mărulă stupiloră în t6tă Româuia este 

de 195,745. Aceştia au produsă în 1890, 

486,520 chilograme miere şi 123,121 

ohilograme ceră.

Din comitatului Uniedórei.
— 25 Decemvre n. 1891.

(Fine.)

Sfârşindă protonotarulă, corniţele 

provoca pe d-lă Franoisoă Hossu Lon- 

gină, ca să-şi predóe plánsórea.

Luândă cuvântulă, d-lă F . H . Lon~ 

ginii 4ise, că elă nu a voită alta, de- 

câtă să róge pe fişpană, ca avândă în 

vedere împrejurarea, că d-sa s’a insta

lată într’ună comitată locuită în prepon- 

deranţă de Români, apoi avendă în ve

dere, că limba protocolară a comitatului 

Huniadórei este şi cea română, să bine- 

voescă a pronunţa cuvântulă de insta- 
lare şi in limba românS  ̂ îu. pro
tocolară a comitatului, séu oelü puţinii 

oonţinutulă acelei vorbiri să se spună şi 

în românesce.

Fişpanulă la aceste deolarâ, că elă, 

ce e dreptö, scie românesce, dér nu po

sede limba literară română, de aceea nu 

póte sâ-şl ţină vorbirea de instalare şi 

în limba română; mai departe 4i°e> că 

vorbirea sa este astfelă compusă, încâtă 

îi este totodată şi programulă, prin ur

mare are réspundere pentru totă cuprin- 

sulă vorbirei sale şi deci nu crede, ca 

altulă sé potă tălmăci fidelă adevăratulă 

înţelesă alü vorbirei sale; astfelă nu póte

dispune nici aoeea, ca conţinutulfi vor

birei să se spună şi românesoe.

Dér, 4ice mai departe fişpanulQ,

chiar sé scie perfecţii limba română, nici 

atunci nu ar pronunţa cuvântarea sa de in- 

stalare şi în limba română, deőrece aici 

suntemf' în statulű maghiarü, elu representă 

guvernulü maghiarii şi ca atare nu se simte 

îndatoratii a vorbi altcum, decâtii ungu- 

resce.
„Eljen“-urile sgomotóse se repsţiră 

de nou şi în momentulü următoră se dete 

ouvântulă baronului Todoră Bornemisza.

Nobilulă baronă bineventâ pe no

ulă fişpană în numele proprietarilorü 

din comitată, spuindu-i scurtă şi ne

tedă, că fişpanulă numai pănă atunci 

va pute conta la spriginulă şi înorederea 

proprietariloră (înţelege pe „M0ltosâgoş“) 

până când va avé în vedere interesele 

loră. Acéstá vorbire „înore4ută“, nu a 

făcută bună impresiune în aceia, cari 

nu se ţină de „Meltosâgoşi.“ Urma apoi 

oratorulă membriloră români, d-lă pro- 

topopă Vasilie Demianu.

Ilustritatea V0stră d-le fişpană! Din 
ooasiunea instalării Ilustrităţii Vóstre în 
scaunulQ de fişpană ală comitatului Hu- 
niedórei, loouită în preponderanţă de 
Români, după ce aţi au4ită ouvâutulă 
de bineventare, rostită de protonotarulă 
oomitatului, şi alü d-nului br. de Borne
misza, îmi iau voiă şi eu, oa membru 
ală congregaţiunei şi în numele Româ- 
niloră din acestă comitată, a Vă adresa 
câteva cuvinte, din care să aflaţi, oe 
impresiune a făoută asupra Románilorü 
denumirea şi instalarea Ilustrităţii Vóstre 
în acestă comitată, — şi din cari cu
vinte să puteţi deduce, pănă la ce ho- 
tară puteţi conta la spriginulă şi încre
derea Románilorü.

Credemă de superfluu a accentua, că 
Majestatea Sa v’a încredinţată ocârmui- 
rea unui comitată, loouită aprópe numai 
de Români, cari în tóté împrejurările au 
avută curagiulü convincţiunei loră, dér 
tot-odată au dată dove4ile cele mai e- 
olatante despre neclintita loră credinţă 
şi fidelitate cătră tronü şi patriă, —unde 
Romanii totdéuna au sciutü să respecteze 
şi să se supună aoeloră legi, cari ade- 
se-orî i-au oonstrînsă la juste ţipete de 
durere.

Astfelă şi în momentulă aoesta, cre
demă a împlini o dator** e‘aé"'rí̂ nls 
naţionala, cana vă spunemă Ilustrităţii
Vóstre cu totă respeotulö, dór cu t0tă 
francheţa, ceea ce simţesce poporulă ro
mână din acestă comitată faţă cu denu
mirea şi instalarea Ilustrităţii Vóstre.

Aflaţi deră, Ilustritatea Vostră, că 
Românii din oomitatulă Huniedórei, fără 
a atinge câtuşi de puţină persona, cali
tăţile eminente şi bunăvoinţa Ilustrităţii 
Vóstre, răzimaţi pe art. de lege 44 din 
1868 au aşteptata şi cu dreptă cuvântă, 
oa în scaunulă, ce l’aţj ocupată astă4l, 
să fiă numită ună fişpană română oare 
ar avé încrederea deplină a no,stră şi 
care ar soi şi ar voi a cunósce dorinţele 
şi dreptele pretensiuni ale majorităţii a- 
oestui comitată.

După ce se făcu linişte, preşedintele 

societăţii democratice italiano-latine îşi 

deschise gura să ţină vorbire, dér abia 

pronunţa primula cuvântă: „Onoraţi 

concetăţeni!“... şi de nou fu întrerupta 

de strigăte însufleţite: „Trăiâscă! Bravo !u 

„Cit!“ se au4i de nou din tóté părţile. 

D-lă Lanfranooni zîmbi, îşi pleoâ ochii, 

făcu deosebite schimositurl din faţă şi 

se pleca de repeţiteorl. Pe faţa lui stră- 

lucia bucuria oelei dintâiu victorii.

— „Onoraţi concetăţeni!“ repetă după 

o lungă pausă. „Onoraţi concetăţeni!...“ 

însă esolamaţiile lui erau urmate de ună 

sgomotă nebună.

Oratorulă oeroâ de trei ori să vor- 

béscá şi de trei ori strigătele de „să 

trăâscă“ îi curma vorbirea.

— „Câtă de uşoră şi de ieftină poţi 

oâştiga victorii prin cuvinte“ gândiu în 

mine „oând în inimi arde flaoăra însu

fleţirii, oând poporulă animată de sen

timente nobile n’aşteptă decâtă o scurtă 

provocare, pentru ca sé se hotărescă la 

aotele cele mai cutezate şi sé se jert- 

fescă pentru o sfântă ideiă. Vai aceluia, 

oare nu soie folosi astfelă de însu

fleţire.“

Spre nenorocirea lui, d-lă Lanfran- 

coni nu dispunea deoâtă de oratoria in*

tenţiiloră bune. Vorbirea, ce avea s’o 

rostescă, i-au compus’o doi secretari ai 

săi şi ea nici nu era altceva deoâtă o 

vorbăriă de tóté «filele, fără înţelesă şi 

plină de frase înalte; c’o vorbă, ună 

discursă cu oare aşa de mulţi s’au obici

nuită a ameţi plebea incultă.

„Onoraţi concetăţeni! Austria e în

vinsă, dér nu e sdrobită, Lombardia se 

bucură, Veneţia plânge, Toscana sepre- 

gătesoe a se libera, Bologna ne întinde 

mâna, Roma tremură, Neapolulă aşteptă, 

La lucru deră, o, voi viteji conoetăţenl! 

Sé ne armămă din cresoetă pănă în 

în tălpi; lupta încă nu e sfârşită; sé 

ne afle deci duşmanulă la locurile nós- 

tre, când va suna primula strigătă de 

résboiu. D*4eu e ou noi.., Anglia e cu 

noi, Francia ne dă mână liberă. Pe Spa

nia o ameninţă Marocoo, China e nevo

ită a merge ou celelalte puteri! Rusia 

stă în aşteptare la Cauoasă, Turcia se 

clatină, Prusia are néoazurl interne . . . .  

Onoraţi şi viteji concetăţeni! Sé folosimă 

ocasia. Câtă mé privesce pe mine, că

ruia mi*a venită aoea problemă gloriosă 

sé conducă rândurile gardei naţionale, 

eu voiu muri cu voi şi pentru voi în 

óra periculului. Devisa n0stră sé fiă : Tră- 

iesoă gintea italiană-latină. “

Mulţimea poporului n’a priceputa 

de totă ultimele ouvinte, dér totuşi, du- 

pă-ce oratorulă îşi fini vorbirea, noué 

furtuni de aplause şi de „sé tráéscá“ 

mişcau aerulă.

— „Acum sciu cu ce omă am de 

lucru“, 4iseiu lui Eugenio. »Dór aşa se 

vede, oă şi unulă dintre secretarii séi o sé 

vorbeseă. Sé lă asoultămă şi pe acesta, 

câteva cuvinte voră fi destula, ca sé 

potă cunósce puterea duşmanului.“

Ală doilea oratoră rémase nemiş

cată la looulă lui şi 4ise urmátórele;

„Desvoltarea seri0să şi lină a lite- 

raturei germane; civilisaţia Nordului 

oumpănită şi precaută, mereu progre- 

sândă fără sgomotă, dór sigură, nu gră- 

besce, oi întăresce, nu forţeză, oi asigu

ră progresulă generaţiiloră viitóre. Stu- 

diândă pe învâţata Germania, ooupându- 

mă cu spiritulă operiloră germane, totă 

mai multă m’am convinsă, că e pe de

plină asigurată viitorulă acelei frumóse 

ţări, pe care Apeninii o taie în doué şi 

mările şi Alpii o înoungiură. Eu deră 

strigă: Trăesoă íntrégá tamilia de po- 

póre ale Europei culte ! Trăesoă înţe

lepciunea cetăţenescă, care cuprinde in 

sine epoca poporeloră“.

Mulţimea poporului repeta strigătele

de mai ’nainte, dér nu aşa de sgo- 

motosü.

Vorbirea monotonă a oratorului făou 

sé scadă însufleţirea.

— „Şi celalaltă îşi arată arama“, 

şoptiu în urechea amioului meu.

— „Sé lă au4imă dérá.“

„Concetăţeni ! In cetatea Spielberg,

în temniţa din Iosefstadt, pe eşafodă, 

pe treptele torturei, pe căile spionóse ale 

esiliului, chinuită, persecutată, despoiată 

de vestminte, sângerându-mi ranele cau- 

sate de lanţuri, n’am avută, nu am şi 

nu voiu avé altă devisă, decâtă: Mórte 

tirăniei! Mórte duşmaniloră libertăţii! 

Mórte tâlhariloră ! Mórte ucigaşiloră ! 

Mórte, mórte.... şi blăstemO!“

— „Mórte! Mórte!“ repeţiră oâteva 

voci. Dór sunetulă dobeloră şi ală trâm- 

biţeloră de nou deşteptară în inimi vo

ia bună, oe era pe aci sé înceteze, ora

torii se retraseră de pe ooridoră, feţele 

s’au ínseninatö, ferestrile s’au înohisă, 

gardiştii naţionali şi musioanţii s’au de

părtată însoţiţi de poporă, care urmă- 

ria musica cu cântece vesele.

(Va urma.)
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SuntemO necesitaţi a ne supune şi 
astădată, ca totdâuna, voinţei şi *hotărî- 
rei Maiestăţii Sale şi a reounosce faptul a 
împliniţii.

Românii deol vă asigură., că până 
când veţi ooârmui acesta comitate în 
sensula legilorâ esistente şi veţi înde
plini promisiunile făcute în vorbirea de 
instalare, cu privire la justa, energiosă 
şi imparţiala administrare, Românii vorti 
aci să reoun6soă faptele bune şi drepte 
ale Iluştrităţii Vostre.

In acea speranţă, că aşa veţi faoe, 
vă (Jioa şi eu, în numele Românilora, 
una „bine aţi venita!“ „Să trăiescă!“

Ac6stă vorbire a fost asoultată şi din par

tea UngurilorO cu destulă linişte şi numai 

pe la începută au creduta unii de cu* 

viinţă a face observări, ca şi cum nu 

li-ar conveni vorba românâsoă.

Cu fuga mare apoi s’a hotărîta a se 

vota mulţămită protooolară fostului fi$- 

pana G. Pogâny, a-i presenta una su

venir ii şi a-i pune portretula în sala co

mitatului.

Cu acesta s’a finita aotula de insta

lare şi au urmata presentările ofici6se şi 

neofici6se îndatinate.

Clerula greco-catolica a fosta repre- 

sentatO prin vioariula I. Ianza dela 

HaţegO, 6r derula greco-orientala prin 

protopopule dinSibiiu, Ioana Papiu.

După ame4a la 2 6re a fosta ban

cheta în redută. La banohetO au luata 

parte câţiva funcţionari români dela ad- 

ministraţiune.

La bancheta se înţelege, s’au ridi

cata imense toaste, câte-va şi pentru 

Români, accentuându-se, că nu este justa, 

nici de cuviinţă, a ignora majoritatea lo* 

cuitorilora din acesta comitate. (Se apro

pie alegerile!...) Săra a urmata bala.

Şedinţa în 4iua următdre, adecă 

în 22 Deoemvre, s’a deschisa erăş! prin 

invitarea fişpanului, care acum se pre- 

sentă prima-dată oa preşedinte ala con- 

gregaţiunilorO.

Nainte de t6te se dete cetire pro

tocolului şedinţei de erl. După oetirea 

protocolului, d-la Fr. Hossu Longina, 

în considerare, oă limba protocolară a 

comitatului este şi limba română, în con

siderare, oă protoc61ele congregaţiunei 

se făceau şi în limba română, întrebă 

pe vioe-şpana, că făoutu-s’a protocolula 

şedinţei de ieri şi în limba română, sâu 

decă nu s’a făcuta, dispus’a vice-şpanula 

ca acela protocola să se facă şi în lim

ba română ca limbă protocolară a co

mitatului nostru ? Incâta protocolula ar 

fi făcuta, se r6gă, ca acela săseoetescă 

ca să se p6tă verifica împreună cu cela 

maghiara.

Vice-spanula, după ce se încerca a 

faoe etimologia cuvântului „Comitata“ 

şi „districta“ şi după ce ar fi protestată 

contra aoeea, ca comitatula nostru să se 

numescă distriota, deolarâ apodiotice, că 

protocolulii nici nu s’a făcuţii şi nici nu se 

va face în altă limbă, decâtâ în ceea a 

statului, adecă în cea maghiară.

Tota atunci, după esplicările cu

vântului „comitata“ şi „districte“, fiş- 

panula adresându-se cătră interpelanta, 

(Jise, că d^că domnialora (de sigura va 

fi ţîntita la Români) îşi vora alege, seu 

îşi vora câştiga una individa, care să 

p6tă face protooolele şi în limba română 

şi acela va răspunde de ele, ela nu va 

avâ nimioa în contra, să seoetescă şi în 

limba română.

Aoeste observări curi6se, pe Români 

i-au pusa în mirare, căci nu le înţele

geau, ăr pe Maghiari îi gena, — de a- 

ceea iute s’a trecuta la desbaterea o* 

biectelora puse la ordinea cailei.

Avema să însemnăma aici, că a 

doua 4i cea mai mare parte a membri- 

lora s’a depărtata, aşa că abia au rămas 

40—50. Din cele 28 de obiecte, menite 

a fi desbătute, abia la trei-patru s'au 

provooata disousiunl şi pertraotărî ireri- 

toriale, anumita, când a venito vorba 

de procurarea reohisitelora pentru in* 

*cendiu, cu care ooasiune s’a făcuta o 

formală satiră de autonomia comunelor; 

apoi la budgetula opidului Deva şi în 

fine, când veni vorba despre ajutorarea 

şcolei române gr. or. din Bradti.

La acesta obieota, d-la protopopa 

Vasiliu Demianu a documentata pănă 

la evidenţă, câta de nejustă este propu

nerea oomisiunei permanente, care nu 

vrea, ca din averea, ce este şi a fost nu

mai a fosţilora jobagl din Brad a, să se 

ajutore şc0la română. A  trecuta însă 

timpula, când Maghiarii mai ţineau şi la 

dovecjl şi mai aveau óre-oare considera* 

ţiunl şi-aşa majoritatea a primita propu

nerea comisiunei permanente.

Ei, să fi fosta vorba de şo0la re

formată, votula congregaţiunei de sigur 

era altuia.

Aşa a decursă şi aşa s’a terminata 

instalarea noului fişpana şi congregaţiu- 

nea nostră estraordinară.

Din cele espuse pănă aci, ori şi cine 

póte vedé, că Românii, cu acéstá oca- 

siune, s’au purtata atâta de cuviinoiosa, 

atâta de leala şi cu atâta prevenire, 

încâta nici cei mai neîmpăcaţi duşmani 

ai lora nu le pota faoe împutărl temei

nice şi cu tóté aceste, ce vedema ? Ve- 

dema, că unii şoviniştl niol cu aoestă 

purtare a nostră nu sunta mulţumiţi, 

căol în atingerile nóstre cu ei, au în- 

drăsnela a ne face reproşuri, că noi tur- 

burăma buna înţelegere şi stăma înainte 

cu pretensiunî esagerate şi fără nici una 

temeiu. Au^I lume! Noi oei oe la tóté 

ameninţările şi enunoiaţiunile lipsite de 

basa legală ama tăcuta, numai ca să nu 

ni se p0tă 4ice, că voima să conturbăm 

actula de instalare, turburăma buna în

ţelegere !

Au4î lume! Atunci, când într’una 

comitata de 25,000 de locuitori, cei

24,000 de Români cera respeotarea legii 

şi când aoeea li-se denegă, tota ei sunta 

cei ce stau înainte cu pretensiunî esa

gerate şi fără de nici una temeiu! In- 

tr’adevărO, mare şi nemărginită este pa- 

oienţa nostră şi orbi sunta oei oe nu 

vădO, unde au să ducă tóté acestea!

Cassiu.

La starea învăţământului în Munţii 
apusenî.

Abrudű, 27 Decemvre n. 1891. 

vFine).

Dór d-la Nicolau Todoresou, preo- 

tula din FeneşO, pe oe-şl intemeieză în- 

timpinarea sa din nr. 272 ala „Gazetei?“

La afirmarea mea, oă in Zlatna, re

şedinţa aotuală a protopopului, deşi nu-i 

şcolă, dór este una salarO învăţătoresca 

dela erar „paremi-seu de 150 fi., pe care-la 

trage protopopule, ér de instrucţiune se 

îngrijesce oum póte, — d-la Todoresou 

afirmă, că în Zlatna nu este sálára învă

ţătoresca, ci numai sálára preoţesca. 

Faţă cu asta mă provoca la oircu- 

larula Veneratului Consistora de dto 22 

Martie 1890 Nr. 1120, în oare la puncta 

10 între emoluminte se numără: „126 fi. 

v. a. subvenţiune anuală erarială pentru 

suplinirea oficiului docentaluu etc. Textula 

vorbe8ce de sine.

Am 4isa, că dela cooperatorula din 

Câmpeni, pentru introducerea în oficiula 

de cooperatora, care e fără beneficiu, 

d-la vice-protopopa a luata 25 fi. Vrând 

să ia în apărare pe d-la vice-protopopa, 

d-la Todoresou susţine, oă postula acesta 

nu e fără beneficiu, deórece, după d-sa, 

preotula oapelana are 300 fi. sálára dela 

oomună, 100 fi. din ajutorul a imperiala, 

ér venitele după patrafire se socotescü 

în 100 fi. Mă roga, asta nu-i aşa. Coo- 

peratorula amintite primesce în adevăre 

300 fi. dela comună, dór aceştia nu pen- 

tru-că e cooperatorO, ci pentru-că d-sa 

e şi învăţătore şi aoeşti bani îi primesce 

ca salare învăţătorescO. Că aceste salare 

e numai învăţătorescO, se vede şi din 

împrejurarea, oă d-le cooperatorO Raţe 

l’a trase si înainte de a se fi preoţite. 

Acósta trebue că osoie şi d-le vice-pro- 

topopO Montani, căol pe la finea lui Oo- 

tomvre 1890, umblânde d-sa în visitaţi- 

une şcolară, a cerute dela d-le Raţe să*i 

solvescă 5 fi. pentru introducerea în pos

tule învăţătorescO, deşi nu l’a întrodusO 

d-sa, ci d-lO PoruţO, care din astfele de 

lucruri nu-şl ia onorare nici când. De-

altmintrelea d 10 Montani a mai luatO 

taxe de 5 fi. pentru întroduoere şi dela 

alţi învăţători, pe cari nu i-a introdusa 

d-sa, oi preoţii locali. Apoi suta de fio- 

renl din ajutorulă imperiala nu se póte 

considera ca salară ala oooperatorului, 

căci e unO simplu subsidiu, ce se dă aşa 

4icând0 „via gratiae“, precum se dă şi 

altorO preoţi, dór asupra căruia cei mi

lostiviţi, înainte de a-10 căpăta, nu au 

pretenţiă de drepte, prin urmare ele nu 

este salarO. Niol drepte de stolă ooope- 

ratorulO nu are; acósta e a d-lui PoruţO, 

care numai din bunăvoinţă îi oedézá din 

când în când câte ceva capelanului. Chiar 

de-ar ave stola întrâgă, după arătările 

ofioióse ale d-lui PoruţO, acósta n’ar 

faoe mai multe de 45—50 fi. la anO.

Aşa*d0ră d-le Todoresou aoi de locO 

n’a avut drept, toomai precum d-lO vioe- 

protopopO Montani n’ar fi avute drepte 

să ia dela bietulO capelanO pentru in

troducerea în postule său fără beneficiu 

împovorăt0rea sumă de 25 fi.

Mai 4ioe d-le Todoresou, că dela 

biserioa din Bucium-şâsa d-10 vioe-pro- 

topopO n’a luate 80 fi., pentru revederea 

socotelelor. Da ! N ’a luat 80 fi., oi a luat 70, 

érrestulade 10 fi. i-a luate pentru visita- 

ţiunea şoolei. Acósta se póte dovedi cu 

dooumente autentice dela biserica din 

Buoium-şâsa.

Să nu crâdă cineva, că d-lO Mon

tani ar urma numai unorO obiceiuri de 

mai ’nainte. Nu, căci de unde antece

sorii săi, — d-nii Laslo, protopopule 

actuala ala Cluşiului, şi Al. Ciura, pa- 

roohula Abrudului şi fostule administra- 

tora tractuale — luau pentru revederea 

raţiunilorft câte 6 fi., de-aoolo d-la Mon

tani ia câte 15 fi., ér pentru visitaţiunile 

şcolare cei dintâiu nu luau nimioa, ér 

d-la Montani ia. Nu mi-ar păsa, iée, dór 

mai întâiu să pună şi apoi să iee. D-sa 

însă unde se duce, nu se prea duce să 

pună, ci numai oa să iée, ér de unde 

nu-i speranţă de luata, nu se prea a- 

mestecă. De esemplu: după statutele 

aprobate de Ven. Consistora ou data 2 

Iunie 1888, protopopule, pe lângă alte 

formalităţi, ar fi datorO să publice soco

telile bisericei în adunarea generală a 

poporului. D-lO Montani însă nu a con

vocate pănă acum nicăirl şi în nici o a- 

facere adunarea generală a poporului. 

AstfelO massa poporului nu are nici o 

idea despre manipularea averei biseri- 

cescl, precum nu are niol despre pro- 

gresulO făcute în şcolă, fiind-că nimenea 

nu-lO faoe să asiste la esamene. De-aiol 

provine apoi fatala neinteresare a po

porului faţă de căuşele biserioesol şi 

şcolare.

CredO, că valórea de sub zero a în- 

timpinărei d-lui Todoresou aşi fi arătat’o 

pănă aci. Aşi mai avea de 4^0 unO cu- 

vânte ia adresa întimpinârei d-lui Papiu 

din Bistra. D  sagăsesce oausa tristei si- 

tuaţiunl a învăţământului din munţii a- 

pusenl în ori ce, numai în lipsa de zelO 

a preoţiloră nu. Apoi, d-le Papiu, când 

chiar şi în Zlatna, reşedinţa protopo

pului, copiii români din lipsa de şc01ă 

românescă cercetézá şcola unguréscá, 

mai poţi d-ta să te ingerezl ca advo

cate ale unorO asemenea preoţi? pice 

dle Papiu, că satele sunta resfirate şi 

de aceea nu se potă face şcole. Dór 

unde se pota face şc0le ungurescl de 

state şi se renteză a*le face, pentru ce 

óre să nu se renteze a face şi şcole ro

mânesc! ?

Etă deră, oă tóté întimpinările de 

pănă aoum nu potO detrage absolute 

nimicO din corectitatea şi adevărătatea 

articulului meu din nrii 247, 248 şi 250 

ai „Gaz. Trans.“

Dér „Unirea“ dela Blaşiu se laudă 

în Nr. 50, că ea „aprőpe în fiă-care $ “ 

primesce desminţirl la adresa süsü 4*" 

sului meu articulO.

Nu soiu: să-i credo, să nu-i crede! 

De nu i-oiu crede, mă temü, că se va 

supăra; dér de i-oiu crede, încă nu potO 

trece ou vederea fără a nu-i observa, că 

nu-i frumosO lucru din partea ei a se 

lăuda cu atâtea şi atâtea cară de „des-

minţiri“, fără a-mi da şi mie ooasiunea 

de a mă apăra. Publice-le şi-i voiu arăta, 

oă întimpinările ei suntO false şi drep

tatea pe partea mea este.
Acelaşi.

i s - c r * )
tinerilorű români, cari se pregátescü pentru 

cariera de advocaţii.

Cu apunerea fiului meu Virgiliu, am 
rămase să mă uite triste la grăme4ile de 
acte processuall, în oare îmi zace îngro
pate fatigiule de o viâţă, — şi deplângft 
oă póte are să rămână prada incertităţiî 
cancelaria mea advooaţială pusă în bun& 
ordine şi purtată regulate ou calcule oa 
să mi-o moştenâscă propriulO meu fiu.

Greu luoru e a întemeia o can- 
oelariă advooaţială cu credite stabilita, 
şi numai intr’unO timpO tare îndelungata 
şi cu mari saorifioii se póte face; aoesta 
o soiu toţi advocaţii.

Ar fi daună dér, ca unO fooular de mult 
credite bunO, precum e aoestă oancela- 
riă a mea, să rămână după mine fără 
succesorO, care să fiă indusO în arcanele 
ei încă pănă trăiesoO eu, spre aşi face şi 
sie-şi folosO din ele şi spre a putó faoe 
servicii folositóre şi olientelei concentra
te aci.

Eu la rendülő meu m’aşi fi consi
derate de forte norocosO decă mi s’ar 
fi îmbiate o astfele de ooasiune, oa să 
pote adecă ajunge în o astfeliu de oan- 
oelariă companistO în timpa câta de 
scurta, şi singura erede cu timpula.

Provoca dâră dintre D. D. avisaţl 
pe toţi aceia, cărora le-ar conveni ase
menea, ca să se adreseze cătră mine şi 
să-ml comunice condiţiuuile.

Locuia meu numai una astfele de 
individe îlO póte ooupa, care e pe în- 
tregO acasă şi în limba română.

Blaşiu, Decemvre 30, 1891 st. n.

Dr Iac. Brenduşianu.
adv.

DIVERSE.
Monopolulü de tutunü în Persia, în-

timpină mari pedecl din partea popora- 

ţiunei. UnO preotO superiorO din Ker- 

bala a opritO fumatulO şi a poruncită 

locuitorilorO să-şi spargă pipele. Şahultt 

Persiei a esilatO pe mai mulţi oomerci- 

anţl însemnaţi din Teheran, deórece a- 

cestia s’au opusO în oontra monopolului 

de tutunO. Autorităţile persiane spera, 

că resistenţa aoesta va fi în curéndü 

înfrântă.
Femeiă nenorocită. E  a : Oh, eu sunt 

o fiinţă nenorocită, dragă Niţă! Simtü, 

vădO că tu, nu mă iubesc!.“ Elü :  Dér 

scumpa mea, de câte ori să-ţi mai jurO, 

că ...“ Ea: Nu, nu-mi jura, nu crede! 

Tu nu poţi iubi pe-o femeiă, care are

— o pălăriă veche.“

*) Suntü rugate şi celelalte foi românesc! 

pentru retipărire. —  Dr. B r e n d u ş i a n u .

€ursulii pieţei Hraşovâ
din 1 Ianuarie st. n. 1862

s'ancnote românescl Cump. 9 26 Vând. 9.31
\rţintă romănescâ. „ 9.20 „ 9.25
iîapoleon-d’orl * - „ 9.28 „ 9.38
Sire turcescl * - „ 10.58 „ 10.68
Imperiali . . .  „ 9.58 „ 9.63
«taibinl - ■ - „ 5.45 „ 5.50
Lcris. fonc. „Albina“ 6°/0 —.— n —.—

* „ 5°/0 „ __ .— n  _________ _________
Stable rusescl * „ 112. „ 113.50
ii&rcl germane • 57.40 „ 57.90 
l)iacontulii 6—8°/0 pe anii.

Cnrsutâ la bursa din Viena
din 31 Decemvre a. c. 1891

Santa de aurii 4°/0 * - • 106 95
^«nta de hârtiă 5°/0 . . . .  - ■ 10175 
imprumutulii căi] orii ferate ungare *

•urii . . . .  - ....................117.50
dto argintii . . . . .  98.75 

Amortisarea datoriei căilorfi ferate de
ostii ungare [1-ma emisiune] * - 113 50 

Amortisarea datoriei căiloril ferate de
ostii ungare [2-a emisuneil - - — ■ 

A.morfisarea datoriei căiloră ferate de
ostii ungare (3-a emisiune) ■ ■ — .—

Bonuri rurale*ungare . . . .  90.90
Bonuri croato-slavone - - - - -  105.—
Imprumutulii cu premiulii ungurescii 138.— 
Losurile pentru regularea Tisei şi Se-

ghedinului - * 130.
Renta de hârtiă austriacă . . . .  927.5
âenta de argintii austriacă - - - - 92.d0
Benta de aurii austriacă - - - - -  109.55
&albenl împărătesc! - - - . • - 5.57
Napoleon-d'orl ........................  9.35
Mărci luO împ. germane - • - - 57.9 5
Londra 10 Livres sterlinge * * - 117.80

Proprietare :

Dr. Aurel Mureşianu. 
RedaotorO responsabile interimalâ: 

Gregoriu Maiorű.
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Concursă.
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Nr. 282— 1891

Pe basa conclusului adunării generale a Asociaţiunii transil
vane din şedinţa a Il-a ţinută în Haţega la 5 (17) Augusta a. c. 
de sub pt. prot. 24 pt, 3 lit. b şi în conformitate cu conclusulu 
subsemnatului comitetu din şedinţa dela 9 Decemvre a. c. de sub 
pt. prot. 266 se escriă concursă la 2 stipendii de câte fl. 500 V. a.

Unuia din aceste stipendii e menita pentru tineri absolvenţi 
de gimnasiu, eventuala pentru tineri, cari îşî facü séu şi-au iacutu 
studiile în regulă la universitate şi cari, terminându cursulu filo
soficii, vorü se-şî câştige şi cualificaţiunea specială cerută de legea 
statului (art. de lege 38 din 1868 § 103) pentru şc0lele civile.

Dintre reflectanţii la acesta stipendiu voru fi preferiţi aceia, 
cari vorö dovedi, că au pregătirea recerută pentru de a pute face 
examenulü specială din grupulü limbilorü şi că pe lângă limba 
română şi maghiară cunoscu perfectü şi limba germână, atâtu în 
vorbire câtu şi în scriere.

La stipendiulü alü II-lea potü reflecta tinere şi tineri, cari 
avéndu deja pregătirea recerută pentru arta musicei instrumentale, 
deprinderea recerută pe pianü (claviru) şi şi talentu musicalü, dorescu 
a se perfecţiona în cutare conservatorii, spre a pute pro vedé even
tualii musica instrumentală la o şc0lă de categoria şc0lei As- 
sociaţiunii.

Cei cari reflecteză la aceste doué stipendii au a-şî înainta ce
rerile instruate în modü coréspunc[étorü „Comitetului Asociaţiunii 
transilvane pentru literatura română şi cultura poporului românii“ 
cela multu pănă la 31 Martie 1892, avéndü a aclude lângă cerere 
şi o schiţa a studiului percursü precum şi unü reversü, prin care 
se deobligă, ca ceréndü trebuinţa, vorü intra ca puteri didactice 
în serviciulü „şc0lei civile de iete cu internatü a Asociaţiunii 
transilvane“, arătânda fiă în cerere fia separatü de aceea, şi durata 
timpului, pentru care reflectézá la stipendiulü cerutü.

Sibiiu, 19 Decemvre 1891.

Pentru comitetulü Asociaţiunii transilvane pentru literatura româră şi 
cultura poporului románü.

PUBLICATIU1TE.

Direcţiunea generală a Căiloru Ferate Române face 
cunoscută prin acesta, că are

iurt ds Ingineri vacante
la Serviciulu de Întreţinere din Bucuresci, Craiova, Piteşci 

Buzău, Galaţi şi laşi.

Doritorii de a ocupa asemenea posturi suntu rugaţi 
a presenta cererile D-lorii în scrisu la adresa Direcţiunei 

generale a Căiloru Ferate Române, Serviciulu P. la Bucu- 

resci cela multu pănă la 15 Ianuarie 1892 st. nou cu ară
tarea adresei D-loru exactă şi anexându documentele 
următ6re:

1) Diploma seu Certificatu de terminarea studielorQ 
a unei şc61e speciale de Ingineri.

2) Certificatu de serviciu.

3) Actu de nascere.

4) Acta de căsătoriă (decă e căsătorita) şi de nascere 
ala soţiei, precum şi eventuala ale copiilora.

5) Actele pentru serviciula militară.

Pentru informaţiunî mai detaliate doritorii se vora 
adresa în scrisa seu verbala la Şefulu Serviciului de între
ţinere 0. F. R., Bucurescî, Calea Victoriei Nr. 124.

724—21.

G. Bariţiu,
preş.

Dr. I. Crişianu,
secretarii II.

3^£ersuLl-u. trer^-u-rilor-u.
pe liniile orientale ale căii ferate de statfl r. n. valabilă din 1 Octomyre 1891.

Budapesta—Predealii Predealii—Budapesta tjr.B.-Pesta-Aradu-TelusjTeius-Aradii-B.-Pesta Cop sa-ni ica—Sibiiu

Yiena 

Budapesta 

Szolnok 
P. Ladâny

Oradea-marej

Mezo-Telegd
tUv
Bratoa

Bucia
Oiuoia
Huedin
Stana

Aghiriş
Ghirbău
Nădăşel

Cluşiu

Apahida 
Ghiriş 
Cuoerdea 
Uidra
Yinţul de sus 
Aiuda

Teiuşu

Crăoiunela
Blaşiu
Mio&sasa

Copşa mică

Mediaşâ
Elisabatopole
Sighiş6ra
Haşfalău

Homoroda

Augustinâ
Apaţa
Feldiora

Braşoru

Timişa 

Predeala 

Bucurescî

Trenü
de

persón.

10.50

8.30 

11.38 
2.12 

3.53 
4. 

4.39 
5.22 
5.45

6.05
6.31
7.12
7.29 

7.49 
8.01 
8.14

8.29 
8.46

9.03 
10.12 
10.37 
10.56 
11.04 
11.28 

11.45 

12.13 
12.44 
12.59
1.35

1.51
2.12

2.31
3.04 
3 46
4.04 

5.26

6.10
6.41
7.17
8.-

Trenü
accele-

ratü

8.-

1.50 

3.57
5.51

7.06 
7.13 

7.43 
8.18

8.51
9.07 
9.37

10.37 
11.10 

11.28
12.38 
1.14 
1.21 
1.29 
1.54 

2.13

Tren de 
persóne

11.-
2.41

3.26

9.50

Trenü
de

persón.

5.50

9.22
11.53

1.50 
2.24 

3.03 
3.46 
3.57 

4.29 
4.55 
5.34
5.51

6.12
6.25 
6.39 
6.56 
8.20 

8.45
10.21
11.09
11.17 
11.26 
11.54

12.18 

12.58
1.34 
1.51 
2.29

2.48 
3.03

3.26 
4.07
4.49
5.35

7.23

8.09
8.43
9.18

10.05

Trenü
accole'

ratü

3.25

9.15

11.19
12.57

2.12
2.19

2.49
3.26

4.21
4.55

5.47

6.- 
6.18

6.34
7.34 
7.57

8.22

8.38

8.43

9.14

9.48
9.50

10.06
10.28
11.04
11.19

12.27

12.58
1.15 
1.35 
2.09

2.19
3.01
3.31

Bucurescî 
Predealu 
Timişa

Braşoru

Feldióra 
Apaţa 

Augustinü 
Homoroda 
Haşfalău 
Sighişora 

Elisabetopole 
Mediaşâ

Copşa mică

Micăsasa
Blaşiu
Crăciunela

Teiuşu

Aiuda'
Vinţul de
Uióra
Cucerdea
Ghirişa
Apahida

Cluşiu

Nădăşela 
Ghîrbău 
Aghireşa 
Stana
B. Huiedin
Ciucia
Bucia
Bratca
Rév
Mező-Telegd

9.30

Jflureşii-Ijiidoşu—Bistriţa

Murăşîi-Ludoşa 

Ţagu-Budatelioa 
Bistriţa . . .

6.48
9.59

sus

P. Ladâny 
Szolnok 

Budapesta 

Yiena

Trenü
aocele-

ratü

Trenü
de

persón.

7.35
1.12
1.42

2.18
2.48

3.19
3.40

3.56
4.29
5.34
5.54

4.20
5.07
5.42

6.21 
6.42 

6 55 
6.57

7.31

8.-
8.07

8.24

8.54
9.23

10.45
11.01

12.17
12.47

1.26

1.52

2.18
2.25 

3.46

5.26

7.30
1.40

6.09

6.55
8.23
8.53

9.31 
10.09 
10.31 

10.47 

11.06 
11.42 
11.57 
12.28
1.08

1.35

2.05
2.13
2.31 
3.18 
4.45
5.14

6.08
6.29
6.47

7.02
7.28
7.47 
8.25 
8.51 
9.10
9.30 

10.07 

10.44 
11.04

1.16

3.31

6.35
1.40

Trenü
accele

ratü

8.50
5.16
5.57

6.58

1.25

1.50

2.12
2.19
2.39
3.15
4.32

4.53
5.30
5.47

6.11

6.43
7.12

7.51

8.17
8.42
8.47

10.09

11.51
1.55

7.20

Trenü
de

persón.

7.23
8.03 

8.37

9.04
9.46 

11.03 

11.29 
12.06 
12.37 
12.53
1.18
1.39
2.13
2.27 

2.49

3.47 

4.07
4.28 
2.34 
4.52 
5.26

Yiena 

jBudapesta 
Szolnok

Áradü

Glogovaţă 

Gyorok 
Paulişti 
RadnaLipova 
Conop 

Bérzava 
Soborşină 
Zamü 
Gurasada 
Ilia
Branicica
Deva
Simeria (PisW)
Orăştia
Şibotă
Vinţ. de josü
Alba-Iulia
Teiuşu

6.34
6.52 
7.40 
8.- 
8.15 
8.29
8.53 
9.12 
9.51

10.06
10.23
10.42
11.17
11.51
12.09

2.24

4.47

8.40

6.05

Bis tri ta -Muresü-liudosû

4.— Bistriţa . . . . 
Ţagu-Budotelioă . 

Murăşa-Ludoşâ .

1.16
4.15

7.21

Trenü
de

persón.

10.50

8.15
11.14

3.45
4.30

4.42

5.03
5.14
5.32
5.56

Trenü
accele-

ratü

6.12
6.58
7.26
7.52 
8.08
8.26
8.52 
9.50

10.16
10.36
11.-
11.26
111.53

8.

1.50
3.57
6.52

'. d. per. 

2.20 
2.34 

3.05 
3.23 
3.39

Trenü
de

persón

3.25

9.50
1.05

5.24
5.46

5.57

6.19
6.30
6.48
7.12 

7.27 
8.07 
8.33 
8.57
9.13 
9.29 
9.53

10 19 
10.50 
11.16 
11.44 
12.06 
12.38

Trenü
de

persón.

Teiuşu 
Alba-Iulia
Vinţ. de josö 
Şibota 
Orăştia 
Simeria 
Deva 

Branicica 
Ilia

Gurasada 
Zama 

Soborşina 
Bêrzava 
Conopö 
Radna Lipova 
Paulişfi 
Gyorok 
Glogovaţă

Aradü

Szolnok 

Budapesta 

Viena

Trenü
accele-
ratü

Trenü
de

persón

3.09 
3.50
4.09 
4.52 
4.55 
5.23 
5.59

6.24
6.49

7.-
7.28

8.03
8.54
9.10
9.44
9.58

10.11
10.34

10.46
11.18

4.15

5.14

7.20

6.01
6.20
6.49

8.24

11.51

155

6.05 7.20

1.39
2.19
2.36
3.03
3.30
417
4.33

4.55
5.17

5.28
5.53,

Copşa mică
Şeica-mare
Loamneş
Ocna
Sibiiu

3.—
3.31
4.15
4.46
5.10

10.47 
11.27 
12.08 
12.38 
1.

7.10
7.43
8.27
8.59
9.23

Sibiiu—Copşa-micâ

Sibiiu 7.35 4.34 10.17
Ocna 8.02 4.58 10 43
Loamneş 8.30 5.25 11.09
Şeica-mare 905 5.55 11.40

Copşa mică 9.34 6.20 12.05

Cucerdea-Oşorheiu - R.săs.
6.24
7.02
7.17
7.46
7.57
808
8.30

8.40
9.05

2.21

5.50

1.40

Simeria (Pisfci) Petro seni || Petroşenî-Simeria (Pisti)

Simeria
Streiu
Haţega
Pui

Crivadia
Baniţa
Petroşem

6.- 10.35 4.22 Petroşeni 6.- 10.50
6.35 11.26 4.58 Baniţa

Crivadia
6.41 11.40

7.21 12.23 6.42 7.19 12.19
8.06 12.- 6.36 Pui 7.57 1.05
8.47 2.23 7.24 Haţega 8.36 1.54
9.21 3.19 8.04 Streiu 9.18 2.49
9.45 4.- 8.36 Simeria 9.52 3.27

6.20
6.54
7.20
7.51
8.25
9.01
9.35

Aradii—Timişora Tim isóra—A radü

Áradü 
Vin ga 
Timişora

6.15 11.30 7.15 Timişora 6.20 1.11
7.32 12.47 8.04 Vinga 7.21 2.46
8.42 2.04 8.57 Aradu 8.03 3.50

_5£5

6.40
7.50

(vltirisii—Tu rda T u rd a —Qliirisü

Cucerdea
Ludoş

Oşorheiu |

Regh.-săs.

2.50 
3 34 
5.20 
5.35

7.10

8.20
9.11

11.17

2.41
3.27
5.14
5.36

7.15

Regh.-săs. -Oşorh.- Cucerdea

Regh.-săs.

Oşorheiu |

Ludoş
Cucerdea

8.-
9.35
5.54

8.15
9.53

10.20

12.06
12.50

5.21

6.58
7.47

7.41
8.25

Simeria (Piski)—Hunedóra
Simeria (Pisici)
Cerna
Hunedóra

10.50
11.13
11.48

4.40
5.03
5.38

9.16
9.34
9.58

Hunedóra—Simeria (Piski)
Hunedóra
Cerna
Simeria

4.46
5.11
5.28

2.32 
3 — 
3.20

7.22
7.50
8.10

Brasov—Kernesci

Ohirişfi
Turda

7.48 10.35 3.40 10.20 Turda 4.50 9.30 2.30
8.08 10.55 4.- 10.44 Ghirişu j5.10 9.50 2.50

8.50
9.10

Sigliiséra—Odorlieiu [| O  dóriiéin—Sigliisóra

Sighiş0ra. 
Odorlieiu .

1 4.30 11.25 Odorheiu. . . 8.15
7.21' 2.11 Sighişora. . . 10.52)

3.15

Braşoy

Zêrnescï

Zernesci—Braşov

5.45

7.26

2.58

4.39

Zêrnescï

Braşoy

Careii-marï—Zelàu II Zel&u—Careii-mari

Careii-marï. 

Zelău. . .

5.5o| Zelău . 1.56

11.—I Careii-marï 6.48

Notas Name încariiadraţl cu linii gróse însemnézâ ôrele de nópte.

8.-

9.24

5.20

6.44

B raşo T - C h .- Yaşarh ein ,

Braşoyîi
Uzona
S.G-eorgiu
C.-Yaşarheiu

8.30
9.43

10.23
12.46

3.10
5.23
5.03

7.201

C h .-Y a ş  a r h e iw -B ra şo v .
Cli.Yaşarheiu

S.-Georgiu
Uzona
Braşovu

4.00

632
7.00
8.08

2.45 

5.17
5.45
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Tiporgafia A. MUREŞIANU, Braşovu,


